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امـروزه محـور و بنیـان فعالیت‌هـای کلاسـی و تمرین‌هـای درس عربـی، دیگـر 
آشـنایی بـا قواعـد نیسـت. در روش جدیـد آموزشـی برخالف شـیوه‌ها‌ی سـنتی و 
قدیمـی، روشـی بـرای فهـم زبـان عربـی مدنظـر می‌باشـد که هدفـش ایجـاد مهارت 
در برداشـت معنـی اسـت و تالش بـر ترجمة متـون عربی بـه عنوان هدف آموزشـی 

در نظـر گرفتـه ‌می‌شـود.
ایـن کتـاب بـا نـگاه معنا محـور، همگام و همـراه با کتاب درسـی به گونـه‌ای پیش 
رفتـه اسـت کـه فعالیت دانش‌آمـوز را به سـمت درک بهتـر هدایت می‌کند کـه البته 
بـه درک عمیق‌تـر متـون ادبیـات فارسـی و معـارف دینـی منتهـی خواهد شـد. امید 

داریـم کـه این تالش مورد توجـه و اسـتقبال فرهیختگان قـرار بگیرد.

خواهشـمندیم نظـرات، پیشـنهادات و انتقـادات خـود را بـا ما در میـان گذارید، که 
به جـان خریداریم.

دپارتمان عربی

مقدّمه
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کلمات زیر را ترجمه کنید. 	1

 تلِكَ: ................... 	 نسِْیان: ................... 	 ناجِح: ................... 
 کَبیر: ................... 	 في: ................... 	 صورةَ: ...................

هر کلمه را به تصویر مناسب آن وصل کنید. )یک تصویر اضافه است.( 	2

شَجَر        لوَْحَة طالبِ	 جَبَل	 ثـَمَر	 صَفّ	

3	 هر کلمه را به معنای آن وصل کنید.

مَرْأةَ     بِلا    آفةَ    رجَُل    جَمیل    حُسْن 

 آسیب    مرد    زن    بدون    نیکویی    زیبا

4 	  معنای هر کلمة عربی را از میان کلمات زیر، پیدا کنید. )دو کلمة فارسی اضافه است.(

هم‌نشینی - این ـ پسر ـ واجب ـ مانند ـ دختر ـ کوه ـ این ـ ارزش ـ آن ـ درخت -کلاس

هذِهِصَفّذلكَِهَذاوَلدَمُجالسََةکَـقیمَةفرَیضَةبِنْت
............................................................................................................................................

5	 دور کلمات مؤنثّ خط بکشید. 

جَرةَ ؤال – الَمَْرأْةَ – الَکَْبیر – الَشَّ فّ – الَْفةَ – الَفَْریضَة – الَعِْلمْ – الَسُّ الَبِْنْت – الَطاّلبِ – الَلَّوْحَة – الَصَّ

رسُْ الْوََّلُ: قیمَةُ العِْلمِْ )بخش اوّل( الَدَّ
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1	 کلمات زیر را ترجمه کنید. 

 خَشَب: .................................................

 فخَْر: ................................................

 کُرسْـيّ: .................................................

 نافِذَة: .................................................

جَرِ: ...........................................  لهِذَا الشَّ

 نعِْمَتانِ مَجْهولتَانِ: .............................

 یوَْم: .........................................................

 أمَان: ............................................................

2	 هر کلمه را به تصویر مناسب آن وصل کنید. )یک کلمه اضافه است.(

هْر هَب – الَکُْرسْيّ – البِْنْتانِ – الَنَّوافِذ – الَدَّ الَوَْردْ – الَمَْرءْ – الَذَّ

3	 هر کلمه را به معنای درست آن در ردیف دیگر وصل کنید. )یک کلمه در ردیف بالا اضافه است.(

هذانِ    دَهْر   کَلامِهِ    هُما     عَلیَ    خَیْر     أیَاّم      أمَان

روی   سخنش  آن دو   روزگار    بهتر     امنیّت     این دو

4	 ترجمه‌های ناقص را کامل کنید.

 أدََبُ المَْرءِْ، خَیْرٌ مِنْ ذَهَبِه.	 ادب انسان از ................. او بهتر است.

................. دانشمندان از ................. است. هَبِ.	  کَلامُ العُْلمَاءِ، مِنَ الذَّ

رسُْ الْوََّلُ: نورُ الکَْلامِ )بخش دوّم( الَدَّ
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9	 اسم‌های مفرد، مثنّی و جمع )سالم و مکسّر( را مشخّص کنید.

10	 با توجّه به هر شکل، جملة درست را علامت بزنید.

	 هذه، طبَیبَةٌ.

	 هُما، طبَیبتَانِ.

	 أولئِكَ، طبَیباتٌ.

  هاتانِ، شَجَرتَانِ.

    هاتانِ، حَدیقَتانِ.

    أولئِكَ، أشَْجارٌ.

  هذانِ الرَّجُلانِ، جالسِانِ.

    هؤلاءِ الرِّجالُ، جالسِونَ.

    هُوَ، رجَُلٌ جالسٌِ. 

	 ذلكَِ مُجاهِدٌ.

	 هذِهِ، مُجاهِدَةٌ.

	 هؤلاءِ، مُجاهِدونَ. 

.   هؤلاءِ، کُرسْيٌّ خَشَبيٌّ

خَشَبِیّانِ. کُرسِْیّانِ     هاتانِ، 

      هذانِ، کُرسِْیاّنِ خَشَبِیاّنِ.

  هذانِ، طِفْلةٌَ جَمیلةٌَ.

   هذِهِ، طِفْلةٌَ صَغیرةٌَ.

   هذا، طِفْلٌ صَغیرٌ وَ جَمیلٌ. 

 الَعِْلمْ : ...........................

 الَکِْتاب : .............................

 الَشّاعِرَینِْ : ......................

 الَحَْجَر : ............................

 الَحَْدیقات : ........................

 الَحَْيّ : ..................................

 الَوْاقِفَة : ..............................

 الَکُْنوز : ................................

 الَمِْفْتاح : ............................

 الَمُْؤْمِنینَ : ...........................

 الَمَْدْرسََة: ...........................

فوف: ...........................  الَصُّ

رسُْ الْوََّلُ: کَنْزُ الکُْنوزِ )بخش سوّم(  الَدَّ
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5	 ترجمة درست را مشخّص کنید.

ماواتِ وَ الْرَضِ؟  مَنْ ربَُّ السَّ
 چه کسی پروردگار آسمان‌ها و زمین است؟ 

 چه کسی است پروردگار آسمان و زمین؟

 مَنْ أوُلئِكَ؟ أوُلئِكَ، لاعِباتٌ فائزِاتٌ.
 آنان چه کسانی هستند؟ آنان بازیکنانی برنده هستند. 

 آنان چه کسانی هستند؟ آن بازیکنان، برنده هستند. 

.   لمَِنْ ذلكَِ الحُْسامُ؟ لذِلكَِ الجُْنديُّ
 این شمشیرها برای چه کسانی است؟ برای آن سربازان.

 آن شمشیر مال چه کسی است؟ ‌برای آن سرباز است.

یوفِ. یّارةَُ؟ للِضُّ  لمَِن هذِهِ السَّ
 این ماشین‌ مال چه کسی است؟ برای مهمان‌ها است.

 این ماشین‌ها مال چه کسی است؟ برای مهمان ما است.

6	 کلمات ناهماهنگ را در هر ردیف مشخّص کنید.

	 نحَْنُ	 إنَِّ	 أنَتَْ	 أنَا

	 کَثیر 	 قرَیب	 قلَیل	 عَمود

ماء	 الَجُنْديّ  	 الَکْاتبِ	 الَسّائقِ	 الَسَّ

7	 مفرد کلمات داده‌شده را از کادر زیر پیدا کرده و در جاهای خالی بنویسید.

حَقیبَة – مُسْلِمْ – حَجَر – سَیِّدَة – حَدیقَة – سَماء

 سَماوات: ..........................	 سَیِّدات: ..........................	  أحَْجار: ..........................

 حَدائقِ: .................................	 حَقائبِ: ..........................	 مُسْلمِونَ: ........................

رسُْ الثاّني: کُنوزُ الحِْکَمِ )بخش دوّم( الَدَّ
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1	 عبارت‌های زیر را ترجمه کنید.

 ماذا غَسَلتِْ؟ غَسَلتُْ مَلابِسي وَ یدَي وَ وَجْهي. 
.......................................................................................................................................................................................................................

 هَلْ أنَتِْ ذَهَبْتِ مَعَ صَدیقَتِكِ إلیَ السّوقِ؟ 
.......................................................................................................................................................................................................................

 ذَهَبْتُ الیَْوْمَ إلیَ سُوقِ الکُْتبُِ وَ اشْتََیتُْ کُتبُاً. 
.......................................................................................................................................................................................................................

لامَةِ.   إلیَ اللِّقاءِ، مَعَ السَّ
.......................................................................................................................................................................................................................

 أنَتِْ ناجِحَةٌ وَ هذِهِ جائزِتَكُِ. 
.......................................................................................................................................................................................................................

2	 فقط کلمات مشخّص‌شده را ترجمه کنید.

 الَجُْنْديُّ رفَعََ عَلمََ إیرانَ. ← ......................  /  ......................

 أنَا ذَهَبْتُ إلِیَ السّوقِ وَ اشْتََیتُْ حَقیبَةً. ← ......................  /  ......................  /  ......................

تـَكِ. ← ......................  /  ......................  أنَتِْ ذکََرتِْ صَدیقَتكَِ وَ جَدَّ

 نحَْنُ عِنْدَ العَْمودِ الْوََّلِ في مَسیرةَِ الْرَْبعَین. ← ......................  /  ......................

3	 نام هر تصویر را به عربی زیر آن بنویسید. )دو کلمه اضافه است.(

عَباءَة - تفُّاح - سِْوال - مِفْتاح - عَلمَ - قمَیص

........................ ........................ ........................ ........................ 

رسُْ الراّبِعُ: في السّوقِ الَدَّ
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10	 هر ضمیر را به فعل مناسب آن وصل کنید.

غَسَلتَْ – أکََلتُْ – بقَیتِ 

أنَتَْ – أنَتِْ – أنَا

11	 هر یک از کلمات ردیف بالا می‌تواند به یک یا چند کلمه از ردیف پایین مربوط شود. آنها را پیدا
کرده و به هم وصل کنید.

شُطيٌّ   فاعِلونَ   کاتبِاتٌ   نظَیفَةٌ   فلَّحانِ

أنَتْمُا    هُمْ    هُنَّ    هُوَ    أنَتْمُا    هيَ    هُما     أنَا   هُما     أنَتْمُْ    أنَتَْ    أنَتَُّْ    نحَْنُ    أنَتِْ

 12	 با کلمات در هم ریخته، یک جملة معنادار بسازید.

 الَمُْصْحَفِ – آیاتٌ – جَمیلةٌَ – في
. .....................................................................................

 وَحْدَكِ – غَسَلتِْ – المَْلابِسَ – أمُّي – یا – هَلْ
.................................................................................................................. ؟

  مَکانٌ – الَبَْیْتُ – للِـْإِسْتِاحَةِ
. .........................................................................

13	 اشتباهات جملات زیر را اصلاح کنید.

 مَنْ هُوَ مُدیرةَُ ذلكَِ الفُْنْدُقِ؟ ← ................................................................

 هذَا الْوَْلادُ ناجِحٌ في المُْسابقََةِ. ← ................................................................

رسُْ الراّبِعُ: في السّوقِ الَدَّ
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جمله‌های زیر را ترجمه کنید. 	1 

 نحَْنُ عَبَـرنْاَ الحُْدودَ. .................................................................................................................................................................

یّارةَِ. .......................................................................................................................................  هُما جالسِانِ عَلیَ کُرسْيِّ السَّ

  ماذا لبَِسْتِ في هَذا الجَْوِّ البْاردِِ؟ .........................................................................................................................................

 نحَْنُ لعَِبْنا في المَْدْرسََةِ. ...............................................................................................................................................................

2	 فقط واژه‌ها و عبارات مشخّص‌شده را ترجمه کنید.

 ﴿ضَبََ لنَا مَثلَاً و نسَِـيَ خَلقَْهُ﴾ ← .........................................

‌ نحَْنُ ما نصََنْا تلِكَْ البِْنْتَ. ← .........................................

  أکََلتُْ التیّنَ في الحَْدیقَةِ. ← .........................................

 أنَتِْ نصََتْهِا لِنََّكِ شَیفَةٌ. ← .........................................

3	 واژة مربوط به هر تصویر را زیر آن بنویسید.

ة – قطَعََ – وَقعََ – رسِالةَ – فرَحِْنا – عَبَـرتِْ – حَفِظتَْ فاکهَِة – جَدَّ

....................... ....................... ....................... ....................... 

....................... ....................... ....................... ....................... 

رسُْ السّادِسُ: في الحُْدودِ الَدَّ
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 1	 عبارات زیر را ترجمه کنید.

 أیَُّهَا الْطَفْالُ، أیَنَْ لعَِبْتمُْ؟
.....................................................................................................................................................................................................................

 یا بِنْتانِ هَلْ فتَحَْتمُا بابَ غُرفْتَِکُما؟
.....................................................................................................................................................................................................................

ةِ.    أنَتَُّْ سَمِحْتَُّ لِطَفْالکُِنَّ بِقِراءَةِ هذِهِ القِْصَّ
.....................................................................................................................................................................................................................

 أنَا وَ أسَُْتي لبَِسْنا المَْلابِسَ المُْناسِبَةَ، لِنََّ الجَْوَّ باردٌِ.  
.....................................................................................................................................................................................................................

2	 واژة مربوط به هر تصویر را زیر آن بنویسید. )دو واژه اضافه است.(

کیمیاءتین فلَّح مَوکْبِأرَاذِل بسُْتان

3	 فقط واژه‌های مشخّص‌شده را ترجمه کنید.

 الَزَّوْجَةُ بدََأتَْ بِغُسْلِ المَْلابِسِ. ← ................................./ ................................

 الَفَْلّحُ ذَهَبَ لمُِساعَدَةِ صَدیقِهِ.  ← ................................./ ................................

 الَمَْکْتبََةُ مَمْلوءَةٌ بِالکُْتبُِ. ← ................................

 الَحَْدیقَةُ أکَْبَـرُ مِنَ البُْسْتانِ. ← ................................

فسُْتان

رسُْ السّابِعُ: الَْسُْـرةَُ النّاجِحَةُ الَدَّ



پایۀ هفتم

63

1	 جمله‌های زیر را ترجمه کنید.

 کانتَِ الْسَْماكُ حَزیناتٍ. 
.....................................................................................................................................................................................................................

یّادینَ جاؤوا.   خَمْسَةٌ مِنَ الصَّ
.....................................................................................................................................................................................................................

  هُمْ أخََذوها وَ لکِنَّهُمْ قذََفوها في المْاءِ. 
.....................................................................................................................................................................................................................

مَکَتانِ خافتَا.    الَسَّ
.....................................................................................................................................................................................................................

2	 فقط واژه‌های مشخّص‌شده را ترجمه کنید.

مَکَةُ الحَْجَرِیَّةُ قبَیحَةٌ. ← ............................  /  ............................  الَسَّ

 الَْسَْماك‌ُ خَرجَْنَ وَ هَرَبنَْ. ← ............................  /  ............................

یّادینَ. ← ............................  /  ............................   أنَا خائفٌِ مِنْ شَبَکَةِ الصَّ

3	 هر واژه را به تصویر مناسب وصل کنید. )دو کلمه اضافه است.(

بَکَة – الَخُْسْران – الَوَْحید الَمْاء – الَقَْصیر – الَشَّ
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13	 با توجّه به عبارت زیر، جدول را کامل کنید.

یّادینَ وَ هُمْ أخََذوها. مَکَةُ في شَبَکَةِ الصَّ فوََقعََتِ السَّ

 اسم مفرد مؤنثّ اسم جمع مذکّر سالمفعل سوّم شخص جمعحرفضمیرفعل سوّم شخص مفرد

14	 ترجمة درست را انتخاب کنید.

 هُنَّ صَدیقاتٌ جَلسَْنَ عَلیَ الْرَضِْ.
 آن دوستان روی زمین می‌نشینند. 

 آنها دوستانی هستند که بر روی زمین نشسته‌اند.

 أنَتْمُا وَلدَانِ قوَِیاّنِ.
 آنها دو فرزند نیرومند هستند.
 شما دو پسر نیرومند هستید. 

  نحَْنُ خَیاّطتَانِ نظَیفَتانِ.
 ما خیّاط‌های تمیزی هستیم. 

 آن خیّاط‌ها، تمیز خیّاطی می‌کنند.

 قذََفوها في المْاءِ لِنََّها کانتَْ قبَیحَةً.
 آن‌ها را در آب انداخت چراکه زشت بودند.

 او را در آب انداختند زیرا زشت بود.

15	 درستِ کلمات مشخّص‌شده را علامت بزنید. 

 أیَُّهَا البِْنْتُ، هَلْ وَصَلتِْ؟	 هؤلاءِ 	 أیََّتهَُا

 الَطُّلّبُ، رجََعْنَ إلیَ المَْدْرسََةِ.	 رجََعَ	 رجََعوا

 هِيَ، عَلِمْتِ الحَْقیقَةَ.	 عَلِمَتْ	 عَلِمْنَ

مَکَةِ.	 خافوا	 خافَ یّادونَ، خافا مِنَ السَّ  الَصَّ
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